
Több megszállott városból loyalitási nyilat 
kozatok érkeztek ő felsége  születésnapja alkalmá-
ból. Mosztárban a csapatok tábori misét hallgattak, 
a katholikus és görög templomban pedig ünnepé-
lyes isteni szolgálatot tartottak. A püspök és az 
előkelők Jovanovics tábornokhoz mentek és sze-
rencskevivánataikat fejezték  ki és kérték, hogy 
hódolatukat mutassa be Jovanovics, ő felsége  előtt. 

A banjalukai mutesarif  elment Sametz ^tábor-
nokhoz és kifejezte  változatlan odaadását ő felsége 
iránt. — A berbiri kajmakám és a városi hatóság 
szintén kifejezték  a helybeli parancsnok előtt sze-
rencsekivánataikat ő felsége  születésnapja alkal-
mából. 

Tudósitás érkezett, hogy Golub, Babics és 
több ceta-vezér híveikkel együtt Szrbben lerakták 
fegyvereiket  és állítólag még több fölkelő  csapat 
is Tszt szándékozik tenni. 

Szluinból az a tudósitás érkezett, hogy Pro-
szicseni mellett a Korona hidjánál mohamedán föl-
kelők gyülekeznek és Noviból két tábor redif  is 
érkezett oda. 

A 18. hadosztály egy része aug. 16. és 17-én 
részleges harcot vivott a Sztolác mellett erös had-
álláshan táborozó fölkelőkkel,  mely a mi csapata-
ink győzelmével végződött, a melyek 2 halottat és 
15 sebesültet vesztettek. 

llécs, aug. 19. Azon közlemények, melyek 
Banj^ilukának ós Travniknak a fölkelők  részéről 
való felgyujtásáról  és csapataink lemészároltatásá-
sáról szólnak, teljesen alaptalanok. A fölkelők  a 
Banjalukában hátrahagyott helyőrségünk által tel-
jesen visszaverettek. Az ujabban mozgósitott 36-ik 
zágrábi divizió egyik dandárja már tegnapelőtt át-
lépte a határt és ma Banjalukába ért. Annak má-
sodik dandárja, valamint egy újonnan szervezett 
hegyi dandár Bródon keresztül Doboj felé  nyomul 
előre. Az 1. (bécsi) divíziónak egy része Dalmáciá-
ba indult és a 4. (brünni) divizió Boszniába indít-
tatott, és a mint a hadi lábra állított magyar hon-
védcsapatok állomásaikra érnek, Broódnál és Sa-
macnál átlépi a határt. Néhány zászlóalj katonaság 
ma Mitrovictól Samacig foglalt  állást, hogy a köz-
lekedést a Száván biztosítsa. A hajó-közlekedés a 
Száván ismét felvétetik. 

Bécs, aug. 19. A „Pol. Corr." jelenti Konstan-
tinápolyból : Totleben tábornok 83000 ember s 350 
á.gyu fölött  tartott szemlét szombaton Makrikeni és 
San-Stefano  közt. A szemle vége felé  egy török 
kilőtte pisztolyát Totleben közelében, de senkit 
sem sebesített meg. Totleben környezete megfogta 
az illetőt és mint attentatort kegyetlenül elverte. 
A kihallgatás alkalmával azonban kitűnt, hogy ez 
a török azt hitte, hogy az oroszok most kezdik 
meg az elvonulást és örömében a levegőbe lőtt 
Ekk or 1 otleben parancsára szabadon bocsátották. 

Az oroszok a főhadiszállásból  kiszivárgó hirek 
szerint 20-án kezdik meg az elvonulást. Layard ál-
litólag megígérte Labanolfnak,  hogy nagyobb orosz 
csapatok távoztával aj. angol flotta  is visszavonul. 

K Ü L Ö N F É L É K . 
— A sepsi szentgyörgyi küldöttség fogadtatá-

sáról következőket irja az „Ellenőr". A s.-sztgyör-
gyi küldöttség vasárnap d. e. 12 órakor nyújtotta 
át a képviselői mandatumot Tisza Kálmánnak. A 
székelység eme hazafias  érzületű városa a minisz-
terelnöknél 24 tagból álló küldöttséggel képvisel-
tette magát. Szép volt látni ezen testületet, mely-
nek minden tagját a kiváló kormányférfiu  iránti 
erős ragaszkodás és benső szeretetet vezényelte. 
4 főváros  örömmel fogadta  őket, mert a küldött-
ség nemcsak képviselőjének, hanem az ország kor-
mányának is meleg üdvözletet hozott a távol bér-
cek hónából. Es ezen üdvözlet jól esett a főváros-
nak, mert ebben látta szép jelét azon erős bizalom-
nak. melynek hazánk egyik legtávolabb fekvő  me-
gyéje s annak leginteligensebb városa kifejezést 
adott. Legyen üdvözölve Sepsi-Szentgyörgy váro-
sa s derék küldöttsége. A küldöttség vasárnap a 
Margit-szigeten ebédelt, hol számos talpraesett to-
asztokat mondottak ő felségére  a királyra, József 
főhercegre,  Tisza Kálmánra, br. Kemény Gáborra, 
Szász Károlyra, Pótsa József  háromszékmegye fő-
ispánjára. A székely küldöttség még pár napig 
időzik a fővárosban,  közöttük láttuk Császár Bá-
lintot, Málik Józsefet,  a „Nemere" szerkesztőjét, 
Kelemen Lajos ügyvédet, stb Vendégeink minden 
bizonnyal kedvesen fognak  megemlékezni fővárosi 
utjokra. 

— Angyalosról folyó  hó 21-ről irják: Angya-
los községében, mely természetes fekvésénél  fogva 
nincs kitéve a romboló vizáradásoknak, e hó 9-én 
oly borzasztó vizáradat volt, mely csaknem az ez 
előtt néhány évvel Bun községében történt vízára-
dással versenyzett. A rohanó vízár a jelenleg e 
községben levő legöregebb emberek emlékezete 
szerinti legmagasabb áradatnál 2 meterrel volt 
magasabb. Futása közben egy háznak féloldalát 
seperte el, azon kívül az útjában eső kerítéseket 
magával ragadta, udvarkapukat rontott össze s 
iszappal töltött meg több pincét; némely helyeken 
borzasztó árkolásokat csinált, más helyen nagy 
dombokat rakott, egy szóval kevés volt híja, hogy 
nevezetesen a község alsó felén  egyetlen épület 
épen maradt. Mig az ár dühöngött, az alatt a köz-
ség egyik lakosának csűrében egy ismeretlen, egé-
szen elrongyolt parasztos ruhába öltözött férfi  ma-
gát felakasztotta.  Későbben annyi megtudódott ró-
la, hogy nevezett férfi  aranyosszéki származású, 

mint gyermek vetődött be Háromszékre s itt mint 
kóborló pásztorcseléd vénült meg. A kik reá em-
lékeztek azon időből, azok „Kincses", mostani is-
merősei „Macsukás" néven ismerték. Csakugyan e 
hó 7-én egy jómódú, igen szelid természetű föld-
mives gazda szobája gerendájára felakasztotta"ma-
gát. Tette elkövetése előtt pár nőnaptól fogva 
mfndig  búskomor volt. 

— Paprikás bál. A z . . i fürdőben  a fürdői 
vendégek közelebbről bált rendeztek; javában folyt 
a mulatság midőn egyszerre a „négyes„ párosai 
„vizit" alkalmával rettenetes prüszkölésbe törtek ki, 
mi onnan eredett, hogy a táncterem nagymennyi-
ségű paprikával hintetett be — vájjon ki lehetett e 
paprikás vitéz? 

— Adoma. Egy táncosnő panaszkodott orvo-
sának, hogy nagyon hizik. „Nem tudna ön azon 
segíteni, kedves dóktor ?" — „Mindeneíetre" feleié 
a tudomány embere. — „Nos hát, mit kell ten-
nem ?" - „Ne éljen egyébből, csak a fizetéséből." 

Háromszék gazdaközönségét tisztelettel fel-
kérjük, hogy fontosabb,  a gazdasági állapotokat 
illető pár sorral lapunkat időnként felkeresni  szi-
veskedjék. Igy aztán a mellett, hogy egymást ta-
nácscsal segítik, a figyelem  más oldalról is fel  lesz 
keltve megyénk iránt. 

Érték és váltó árfolyam  a bécsi c«. kir. nyilvános 
tőzsdén augusztus 21. 

Magyar aranyjáradék 87.90 
„ kincstári utalványok I. kibocsátás —.— 
» » » II. p 11^-75 
„ keleti vasút II. kibocs. államkötv. 75 80 
„ íj b 1876. évi államkötv. . 68.— 
„ vasúti kölcsön kötvény . . . . 100.75 
„ földtehermentesitési  kötvény . . 78.50 

Temesvári „ „ . . 76.50 
Erdélyi „ „ . . 7 5 . _ 
Szőlődézinaváltsági „ . . 85.50 
Osztrák egys.-államadósság papírban . . 62.35 

„ „ „ ezüstben . . 64.55 
„ aranyjáradék 72.65 

1860. államsorsjegy 111.50 
Osztrák nemzeti bankrészvény 810.— 

„ hitelintézeti „ 258.80 
Magyar hitelbank 226.50 
Ezüst 100.75 
Cs. kir. arany 5.52 
Napoleond'or 9-27'li 
Német birodalmi márka 57.- -
London 115.55 

Felelős szerkesztő: Málik József. 

Kiadótulajdonos: Pollák Mór. 

I S p e c i a l i t á s o k 
tinders J. N. központi üzleti irodájából Neutitseheinban, 

A megrendeléseknek azonnal elég tétetik. — A pénzek bérmentesen kéretnek. 

Valódi, ó SÓS BORSZES7J Egyedül valódi VAS-LIQUEUR.  Egy palack ára használati uta 
(Franzbranntwein) legjobb mi-[;Egy palack ára használati uta- sitással együtt 80 kr. 
nőségü. Egy palack 70 kr. Cso- 'sitással együtt 1 frt.  E " n » " győgjhatásu, rothadásmen-

, , , , , ü . tes aroin- tikus én erősitíi gyógyszerek-magolásért 10 kr számíttatik. Ezen liquer vastartalmánái fogva,  kap- . . .. , , , ,, , 
2 ! . . '>41 lészittetik, a foghusra  nézve elteto 

Valódi svéd dr. A. O. Wer a ^ T é s h " , í s l ™ 5 »»«'< l c ' m é s " 
, 1 venyi kesernyékkel,  az egeszségre kitu- . .. . . 

ner-féle  E L E T - E S S E N C I A . - n ű h a l á s s a l v a n > k ü I ö n ü s c n a z U o m . é s « « P'rossígot kol«onoz, , ,„ , . j . a fo-
„ , , , , ,, .. . ' . . . . gr.kat s azoknak elefántcsont  fehérségét, 
Egy palack ára hasznalati Uta-idegrendszer gyengesége, h.ányos Kp-  h e l í l m . m < . L ^ a d á l y o z I 1 a f o g a k 

sitással együtt 1 frt.  J á l k o z i s < s vérképződé*, vérszegénység,  U i n U l 4 ; é s k S h u , : í l d t ) e > j é t v e s 2 i 

Az egészség fentartása  vagy helyreál ^P1"'"-. "orbut, « typhus utóbaja,, válló ^ o d v a s o d : S i n a k s e E v s z e ,smind legjobb 
mása, magas kor elérése kétségen kivü  l í z (Ideglelés) és nedvveszteség eseté- ^ ^ ^ f Q g  s z á ; b e t e g 5 Í B e k 

majd minden embernek ohsjtása; meri b e n - k U l i l n i i s e u P e d , £ 3 v é r l é s n i e £ " ell n 
alig van valami .zomoritóbb, mintha va/"".Xetésére és gyermekágyi  bántalmak „ a t w A v i t t A 
lakit majd eme, majd ama baj lep meg. K  V a l Ó d l ' ^ l a i HAJNOVELŐ 
va«y egész ék-lét állandó betegségben! . .. , OLAJ (L'huile d' Indes vérí-
kell eltöltenir s csak rttkán örvendhet]' Schveid havasi n ö v é n y e k b ő l ^ ^  £ g y p a , a c k á r a franda 
egy-egy fájdalommentes  órának A kijkészült GYOMOR-LIQUEUR,  & s n é m e t n y e l v i i használati Uta-
teliát egé ízségét fentartani  vagy helyre[jaz Ugyn. CSODA-LIQUEUR  s ; t £ s s a j együtt 70 kr. 
állítani óhajtja: leginkább ajánlhatjuk a y r H Waltertől. Egy palack Ezen v i 1 á g h i r ű h a j - o l a j nem-
dr. Werner-lele elet-essenciát. ,!, f  . , 

. á r a 1 i r t . esik a gyönge Inju.knak ajánlható, ha-

Dr. J C. Herbert-félé  ERŐ-I Kitűnő óvszer gyomorbajok ellen, — nem mindenkinek kik hajukat valamely 

E S S E N C I A az idegek S izmok » j í n l v a l a n i C 5 ° S d r M ü l l e r T h e o d ° r " M elvesztették; használata 
. , , „ , , , I Berlinben. u án szép, tömött liaj nő. 

erősítésére. — Egy palack ára1 

használati utasítással 1 frt.  j XOUEUR HYGIÉNIQUE ^ r • H- Vogel FÓRRA-
E,en erő essenciát kívülről a K a l m a z - j ' p ^ f r t  2 Q k r ' ~ DÁST GYÓGYÍTÓ OLAJA, 

zák rheumaükus arc és izületi hintál- " J ' Palackja 1 frt. 
máknál,- ^ ^ ^ ^ ^ egy-két üveg elégséges, 
fulzugás,  a kereszt sontfádalma  a ta P ^ J ^ ^ S I Ü k . hogy a bőrsérüléseket teljesen meggyó-
gok gyengesége ellen, k;, onosen nag^ , J 5 f m  „, gyitsa Ajánlható orvosoknak  épenugy, 
megerőltetem után;, ovabbi í l t a l i d i n k i n t e E y . k é t k a , mint laikusoknak. 
ide", es testi gyengeseg, hamorrholdalis " " t>i 
fájdalmak,  nemi szervek gyengesége,!"*11*1 v « z U n k b e l 6 1 e ' naEyOB Jó1 ( " S " Legjobb, legkitűnőbb és mé 
terméketlenség, ge incagy-szédülés éS[j"k m»e»"k»t regmentes P O L O S K A - I R T Ó 
általában olyan bántalmak ellen meiy.i^ D r W i 11 i a m eredeti TINKTURA.  Egy palack ára 

U ' S g e !FOG- é s SZÁJBALZSAMA,  használati utasítással 60 kr. 

Könyv-, irószer- és papirkeroskedóst-
nyitok a jövö tanév elejére, hol kapható lesz minden iskolánál, gymnasiumi, felső  nép-

es polgári vagy elemi iskolánál használt tankönyv. 

A könyvek beszerzésénél tapasztalt eddigi nehézségeket könnyíteni igyekez-

tem az által, hogy az eddig magas postai költségek mellett megrendelt tankönyvek ná. 
lam csupán "bolti árOIl legyenek kaphatók. 

Tömeges pártolás esetén magam is szívesen járulok az egyes 

tanitó-ogyletek könyvfcárainak 

becses munkákkal leendú segélyezéséhez. 
Kereskedésembon a különféle  füzetes  vállalatok, mint pl a „ M i l g j n r íi«>XÍkon'', 

„l'otóll összes köUemciiyoitiek  illustríilt füzetes  kinilásn' a „Nemzeti iroda-
l o m " stb stb bolti áron könnyen beszerezhetők lesznek. 

Ajánlva magamat a t tanító urak és közönség pártfogásába,  maradtam 

teljes tisztelettel 
Pollák Mór. 


